
IR. 

KONINKRI,JK 13ELGIE. 

ADVIES VAN DE HAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wet gev i.ng, eers te kamer, de 11 e 
ilpri..L 1957 door de lVIinister van 
Openbaar Onderwijs verzocht hem 
van advies te dienen over een 
ontwerp van koninklijk besluit 
"waa rb.i.j de voorwaarden worden 
bepaald tot toepassing van de 
wet van 17 december 1956. hou- ~ . 
dende vaststelling van de 
re~.cht&lposi tie van het Belgisch 
wetenschappelijk en onderwijzend 
personeel dat met een interna­ 
tionale opdracht wordt b e Las t v , 
heeft de 2e mei 1957 het volgend 
advies gegeven : 

L. 571 1/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
--------------~--~----- 

Le CONSEIL D'ETAT,section 
de législation, première chambre, 
saisi par le Ministre de l'Ins­ 
truction publique, le i1 avril 
·1957, d'une demande dt avis sur 
un projet d'arrêté royal "déter­ 
minant les conditions d'applica­ 
tion de la loi du 17 décembre 
19561 fixant le statut du per­ 
sonnel scientifique et enseignant 
belge chargé d'une mission ititer­ 
na tionale"? a donné le 2 mai 
1957 l'avis suivant: 
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Uit het opschrift Z'U moeten blijken dat 

het 0ntwerp strekt tot wijziging van het k0ninklijk 

besluit van 6 oktober 1955. 

Daar het opschrift van het gewijzigd be­ 

s Lu f. t ve rw i j s t naa.r de inmiddels opgeheven w e t van 

1 maart Î 954 en derhalve niet meer a.ang e pa s t is aan 

de huidige stand van de wetgeving, dient het echter 

te worden vervangen. 

Er wordt derhalve voorgesteld de volgende 

wijziginiSen in het ontwerp aan te brengen 

1° het 0psohrift te leze~ als volgt: 

1fKoninklijk besluit tot wijziging van het k')nink­ 

lijk besluit van 6 oktober 1955 waarbij de voor­ 

waarden worden bepaald tot toepassing van de wet 

van 1 maart 1954 houdende vaststelling van de 

rechtspositie van het Belgisch personeel van het 

onderwij s i.n het buitenland 11 ; 

2° in artikel Î een nieuw 1 ° in te voegen? luiden"IÎ 

als volgt : 

H1° het opsohrift wordt dOiT het volgende veT- 

vangen ~ 

"Koninklijk be aLu i t betreffende de re(;htsposi~ 

tie van het Belgisch wetenschappelijk en onder­ 

vvij zend personeel dat met een internationale 

opdraoht wordt belast"; 

]0 de daaropvolgende onderverdelingen van artikel 1 

dienovereenkomstig te vernummeren. 

~----------~------- 
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IJ' inti +u Lé devrait faire re ssortir Clue le pro jet 

a pour objet de modifier l'arrêté royal du 6 octobre 1955. 

L'intitulé de l'arr6té modifié se référant ~ 

la loi entretemps abrogée du 1er mars 1954 et n1étant 

de ce fait plus adapté ~ l'état actuel de la légis1ation, 

il convient toutefois de le remplacer. 

II est dès 10rs proposé d'apporter au projet 

1es modifications suivantes ~ 

1° 1'intitu1é devrait être 1ibe11é ainsi ClU'il suit: 

"Arrêté royal portant modification de l'arrêté 

roya1 du 6 octobre 1955 déterminant les conditions 

d'application de 1a 10i du 1er mars 1954 fixant 1e 

statut du personnel belge de 1tenseignement à 1'étran­ 
ger" i 

2 ° à l' artic1e 1 er 9 un 1 0 nouveau devrai.t âtre inséré, 

rédigé comme suit 

Il 1 0 
I l'intitu1é est remplacé par l'intitu1é suivant : 

"Arrêté roya1 relatif au statut du perso$el 

scientifiClue et enseignant be1ge chargé d'une mis~on 

internationa1e1!; 

3° 1a numérotation des subdivisions suivantes de l'article 

1er devrait être adaptée en conséq_uence. 
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De kamer was samengesteld uit 
de Heren J.SUET~NS, 
Messieurs: 

L. 5711/1. 

La chRmbre était c~mposée de 
eerste-voorzitter, 
premier prósident, 

G. V.·~N BUNNEN, raadsheren van State, 
K.IVIEI:~S, conseillers d'Etat, 

L.FREDEHICQ, bijzitters van de afdeling 
wetgeving) 

F.DUCHENE, assesseurs de la section 
de législation? 

H.DECKIv.IYN t griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.K.MEES_ 

Het verslag werd uitgebracht 
dao r de H. A. V,,;'NDER STICHELE t 
substituut. 

DE GHIFFIER LE GREFFIER, 
(get.) R..DECKl\:IYN, 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la ver­ 
$1on française a été vérifiée 
sous le contrôle de M.K.ME:SS. 

Le rapport a été présen­ 
té par M •.. V':-J.NDER Sf_2ICHELE ~ 
substitui: • 

DE VOCiRZIT'J1ER 
(get. ) 

LE ?HESIDENT, 
tI • SUE'1EN S. 


